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I 

Cel, nazwa, zasady przyjęcia, przedmiot i skład 

 

1. Celem Europejskiej Federacji Metalowców jest reprezentacja i obrona 
ekonomicznych, socjalnych i kulturalnych interesów pracowników sektora 
metalowego na wszystkich poziomach w Europie i Unii Europejskiej. W tym celu 
EMF stara się wywierać wpływ na waŜne europejskie instytucje, organizacje i 
przedsiębiorstwa. 

EMF rozwija bliską, stałą współpracę pomiędzy afiliowanymi organizacjami i 
opiera swoje czynności na konkretnych programach działania. Działa ona na rzecz 
głębokich reform społecznych. Celem EMF jest wzmocnienie demokracji, równych 
praw pracowników oraz promowanie postępu społecznego i gospodarczego Europy. 
EMF aktywnie promuje równe szanse dla męŜczyzn i kobiet w Europie, w 
zakładach i przedsiębiorstwach oraz w jej afiliowanych organizacjach. Wspiera 
roszczenie Unii Europejskiej poprzez przyjęcie w jej struktury innych państw 
demokratycznych. 

W oparciu o te zasady, EMF dąŜy do osiągnięcia wspólnego działania ze strony 
wszystkich związków metalowców w Unii Europejskiej i w innych krajach Europy. 

 

2. Wszystkie związki zawodowe sektora metalowego mogą być członkami) EMF 
zgodnie z poniŜszymi kryteriami:  

• winny one być członkami narodowej konfederacji afiliowanej przy EKZZ, 

(Komitet Wykonawczy większością 2/3 głosów moŜe uczynić wyjątek od tego 
kryterium. 

• nie powinny one być afiliowane przy jakiejś europejskiej federacji związkowej, 
która nie jest członkiem EKZZ,  

• winny mieć demokratyczną strukturę, 

• związki zawodowe powinny być reprezentatywne w danym sektorze. 



Pisemny wniosek o afiliację powinien być zaadresowany do Sekretariatu EMF. O 
afiliacji do EMF decyduje Kongres. Dopóki Kongres nie podejmie decyzji, Komitet 
Wykonawczy moŜe przyjąć tymczasowe rozwiązanie. 

Związki zawodowe metalowców spoza Unii Europejskiej mogą być przyjmowane 
w poczet członków na równych prawach i zasadach co organizacje z państw EU lub 
jako członek stowarzyszony bez prawa głosu. 

3. W skład EMF wchodzą związki zawodowe metalowców wymienione w załączniku 
1. 

Organizacje wchodzące w skład EMF są autonomiczne w swych działaniach 
wewnątrzzwiązkowych, ale zobowiązują się do respektowania, wspierania i 
postępowania zgodnie z decyzjami i zasadami przyjętymi przez organy decyzyjne 
EMF. Na swoich zwykłych zebraniach związkowych przedstawiają one raporty na 
temat polityki i działań EMF oraz dyskutują nad tymi raportami. 

Ponadto, organizacje afiliowane przy EMF zobowiązują się w sposób ciągły do 
wypróbowywania bardziej zaawansowanych form współpracy związkowej w 
ramach EMF. 

 

Na bazie swoich zadań, EMF ściśle współpracuje z Międzynarodową Federacja 
Metalowców (IMF). Jako członek Europejskiej Konfederacji Związków 
Zawodowych (EKZZ) bierze ona udział w planowaniu głównych zasad i 
wytycznych szeroko pojętej polityki związkowej w Unii Europejskiej. 

 

II. ORGANY I SPOSÓB PODEJMOWANIA DECYZJI  

 

4. Organami EMF są następujące instytucje: 

1. Kongres 

2. Komitet Wykonawczy 

3. Komisja Sterująca 

4. Sekretariat 

5. Komisja Rewizyjna 

 

Wszystkie organizacje upowaŜnione do wysyłania przedstawicieli na posiedzenia 
statutowe i grup roboczych EMF muszą zapewnić, Ŝe skład ich delegacji jest 
zrównowaŜony pomiędzy męŜczyzn i kobiety w taki sposób, Ŝe jest on odbiciem 
struktury członkowskiej, którą reprezentują. 

 

 

Kongres 



 

5. Kongres składa się z delegatów pochodzących z organizacji afiliowanych przy 
EMF. KaŜda organizacja która zapłaciła swą roczną składkę, z wyjątkiem 
organizacji na prawach członków stowarzyszonych, jest upowaŜniona do 
głosowania podczas Kongresu. 

Warunkiem osiągnięcia quorum przez Kongres jest to, Ŝe delegacje reprezentują 
60% głosów plus jeden głos. 

6. Organizacje afiliowane mają prawo do wysyłania delegatów w liczbie zgodnej z ich 
liczbą głosów. Delegatom maja prawo towarzyszyć doradcy. Organizacje 
afiliowane posiadają jeden głos na kaŜdy blok 25.000 indywidualnych członków i 
jeden dodatkowy głos na pozostały blok zawierający co najmniej 15.000 członków. 
Organizacje z liczbą członków mniejszą niŜ 25.000 mają w kaŜdym przypadku 
jeden głos. Prawo głosu moŜe być przeniesione na innych delegatów na podstawie 
pisemnego mandatu. Pisemna informacja o tym musi być przekazana Sekretariatowi 
nie później niŜ w chwili rozpoczęcia Kongresu. 

Głosowanie ma miejsce na podstawie rzeczywistej liczby delegatów obecnych na 
posiedzeniu. Na Ŝyczenie jakiejś organizacji afiliowanej, Prezydenta lub Sekretarza 
Generalnego, musi być przeprowadzone głosowanie za pomocą kart w taki sposób, 
aby delegacje reprezentowały siłę głosowania swoich organizacji lub, w wypadku 
gdy nastąpiło zgodnie z przepisami przekazanie głosów, uprawnienia do głosowania 
kilku organizacji. 

7. Komitet Wykonawczy moŜe zaprosić na Kongres przedstawicieli i obserwatorów z 
innych organizacji i instytucji. 

8. Kongres spotyka się przynajmniej raz na cztery lata. Musi zostać zwołany 
przynajmniej na trzy miesiące przed planowanym terminem. 

Zwoływanie i przygotowanie Kongresu jest podejmowane przez Sekretariat na 
podstawie instrukcji Komitetu Wykonawczego. 

9. Sekretariat musi przedłoŜyć na Kongresie raport na temat swojej działalności. 
Raport ten ma słuŜyć jako podstawa do dyskusji na temat działań juŜ podjętych i do 
ustalania działań przyszłych. Musi być udostępniony afiliowanym organizacjom 
przynajmniej na miesiąc przed Kongresem. 

10. Wnioski do przedłoŜenia w czasie Kongresu musza zostać złoŜone w Sekretariacie 
przynajmniej na trzy miesiące przed rozpoczęciem Kongresu i muszą być 
zakomunikowane organizacjom afiliowanym przynajmniej na jeden miesiąc przed 
Kongresem. Dokładna data dla składania wniosków będzie za kaŜdym razem 
ustalana przez Komitet Wykonawczy. Komitet Wykonawczy i wszystkie afiliowane 
organizacje są uprawnione do wnoszenia wniosków. 

11. Na podstawie propozycji ze strony afiliowanych organizacji, Kongres wybiera 
członków Komitetu Wykonawczego i ich zastępców oraz w oparciu o 
rekomendację Komitetu Wykonawczego -  członków Komisji Rewizyjnej. W 
oparciu o propozycje ze strony afiliowanych organizacji,  oraz rekomendacje 
Komitetu Wykonawczego, Kongres wybiera Prezydenta, Sekretarza Generalnego 



oraz przynajmniej jednego Zastępcę Sekretarza Generalnego. Kongres ustala zasady 
wyboru Prezydenta, Sekretarza Generalnego i Zastępcy Sekretarza Generalnego/ 
Sekretarzy na początku dyskusji. 

Gdyby na którymś z obieralnych stanowisk pojawił się vacat w okresie między 
kongresami, Komitet Wykonawczy ma prawo wyboru następcy na wakujące 
stanowisko. 

12. Kongres decyduje o wysokości składki afiliacyjnej na okres do przyszłego 
kongresu, bazując na ustalonych ilościach członków w kaŜdej organizacji. W 
wyjątkowych wypadkach wysokość składki afiliacyjnej lub liczba członków moŜe 
zostać zmieniona przez Komitet Wykonawczy, na podstawie decyzji podjętej 
większością dwóch trzecich głosów. 

13. Kongres czyni wszystko, co w jego mocy, aby dość do porozumienia. Decyzje 
dotyczące wyborów, statutu, finansów i wykluczeń wymagają większości dwóch 
trzecich głosów obecnych delegatów. 

Na Ŝyczenie Prezydenta, Sekretarza Generalnego lub którejś organizacji 
afiliowanej, głosowanie powinno się odbyć zgodnie ze statutowym podziałem 
waŜonych głosów. 

JeŜeli wymagana jest większość dwóch trzecich głosów, a tylko zwykła większość 
popiera wniosek, Komitet Wykonawczy musi włączyć ten wniosek do porządku 
obrad swojego następnego posiedzenia. 

14. Organizacja członkowska moŜe być wykluczona z EMF jeŜeli złamała Statut lub 
działała w sprzeczności z ustaloną polityką EMF. Przed podjęciem ostatecznej 
decyzji, organizacja taka musi być poproszona o opisanie sytuacji przed Komitetem 
Wykonawczym i Kongresem. 

15. Siedziba główna EMF jest ustalana przez Kongres. 

 

Komitet Wykonawczy 

16. Komitet Wykonawczy składa się z jednego członka i jednego zastępcy członka na 
organizację afiliowaną, jeŜeli organizacja afiliowana ma prawo głosu. 

Na Ŝyczenie organizacji afiliowanej, Prezydenta lub Sekretarza Generalnego, musi 
być przeprowadzone głosowanie za pomocą kart, w którym rozkład głosów jest 
identyczny z liczbą głosów na Kongresie, przy zagwarantowaniu kaŜdej organizacji 
afiliowanej jednego głosu przy liczbie członków do 25.000, a następnie jednego 
dodatkowego głosu na kaŜde kolejne 25.000 indywidualnych członków, za których 
są opłacane składki. 

W przeciwnym razie głosowanie ma miejsce na podstawie rzeczywistej liczby 
delegatów obecnych na posiedzeniu. 

Prawo głosu organizacji afiliowanej moŜe być przekazane innemu delegatowi na 
podstawie pisemnego mandatu. Warunkiem osiągnięcie quorum przez Komitet 
Wykonawczy jest to, Ŝe delegacje reprezentują 60% głosów plus jeden głos. 



17. Organizacje afiliowane, które posiadają więcej niŜ 500.000 lecz mniej niŜ 
1.000.000 płacących składkę członków, mają prawo do dwóch członków. 
Organizacje członkowskie o liczbie członków większej niŜ 1.000.000 mają prawo 
do trzech członków. 

Zastępca członka będzie nominowany dla kaŜdego członka pełnego. Zastępca 
członka będzie miał prawo do uczestniczenia w posiedzeniu tylko wtedy, gdy pełny 
członek nie będzie mógł uczestniczyć.  

18. Członkowie i zastępcy członków są nominowani przez organizacje afiliowane i 
wybierani przez Kongres EMF na okres czterech lat. 

 

19. Na podstawie nominacji otrzymanych z regionów wymienionych w punkcie 31 
niniejszego Statutu, Komitet Wykonawczy dokona wyboru ośmiu 
Wiceprezydentów spomiędzy swych członków, aby reprezentowali swoje regiony. 
W kaŜdym regionie organizacje mogą przewidzieć system rotacyjny. Informacja o 
takim fakcie musi zostać przekazana do Sekretariatu i Komitetu Wykonawczego. 
Wiceprezydenci są automatycznie członkami Komisji Sterującej. 

Prezydent EMF bierze udział w posiedzeniach Komitetu Wykonawczego. W razie 
nieobecności Prezydenta, zastąpi go jeden z Vice-Prezydentów. 

20. Komitet Wykonawczy spotyka się co najmniej dwa razy w roku. Na swoje 
posiedzenia moŜe zapraszać przedstawicieli IMF, EKZZ oraz innych organizacji 
bądź teŜ indywidualne osoby. 

21. Posiedzenia Komitetu Wykonawczego są zwoływane przez Sekretarza 
Generalnego, na podstawie porządku obrad zaplanowanego w porozumieniu z 
Prezydentem. 

22. Komitet Wykonawczy decyduje o środkach niezbędnych do wykonania uchwał i 
programów przyjętych przez Kongres. Reprezentuje on EMF na arenie światowej, 
tak samo jak Prezydent i Sekretarz Generalny. 

Komitet Wykonawczy moŜe delegować pewne uprawnienia na jednego lub kilku 
członków, na Prezydenta lub Sekretarza Generalnego. 

Komitet Wykonawczy moŜe delegować uprawnienia do podejmowania decyzji na 
Komitety Polityczne EMF. 

23. Dla pomocy w swojej pracy, Komitet Wykonawczy moŜe powołać grupy robocze 
lub komisje, ustalając ich zadania oraz uprawnienia. 

24. Na podstawie zaleceń Prezydenta, Komitet Wykonawczy określa pensję i warunki 
powołania Sekretarza Generalnego i Zastępcy(ów) Sekretarza Generalnego. 

25. Komitet Wykonawczy robi wszystko co w jego mocy, by uzyskać jednomyślność. 
Decyzje dotyczące wyborów, statutu, finansów i wykluczeń wymagają większości 
dwóch trzecich głosów. Wnioski, które nie uzyskają koniecznych dwóch trzecich 
głosów, muszą – na Ŝyczenie członka - zostać ponownie rozpatrzone na kolejnym 
posiedzeniu Komitetu Wykonawczego. 



26. Komitet Wykonawczy działa według uzgodnionych Zasad Postępowania. Zasady 
te mogą być zmienione decyzją Komitetu Wykonawczego, na podstawie zwykłej 
większości głosów. 

27. Komitet Wykonawczy podejmuje decyzje większością dwóch trzecich głosów w 
oparciu o zalecenia Komisji ds. Polityki Rokowań Zbiorowych i/ lub Zespołu ds. 
Polityki Przemysłowej na temat przygotowania, sporządzenia oraz zawarcia 
europejskich sektorowych i podsektorowych porozumień ramowych. Obejmuje to: 

• mandat do negocjacji, 

• tworzenie grupy negocjacyjnej, 

• reguły oceny rezultatów negocjacji. 

Rezultat negocjacji musi być zaakceptowany przez Komitet Wykonawczy. 
Wszystkie zainteresowane związki zawodowe zgodzą się wdroŜyć podpisane 
porozumienie. Porozumienie powinno być wdroŜone w oparciu o praktyki 
stosowane w tych krajach. WdroŜenie musi respektować ramy prawne i system 
porozumień zbiorowych w tych krajach. 

Wewnętrzne procedury zaakceptowane przez Komitet Wykonawczy będą 
stosowane przy negocjacjach na poziomie przedsiębiorstwa  europejskiego. 

 

Komisja Sterująca 

 

28. Komisja Sterująca doradza i wspiera Sekretariat we wszelkich działaniach 
dotyczących przygotowania porządku obrad i wprowadzania w Ŝycie decyzji 
podjętych przez komitet Wykonawczy. 

Komisja Sterująca nie ustala Ŝadnych stanowisk czy zaleceń poprzez głosowanie. 

29. Komisja Sterująca spotyka się, kiedy zaistnieje taka potrzeba, a zawsze 
przynajmniej raz pomiędzy dwoma posiedzeniami Komitetu Wykonawczego. 

30. Posiedzenia Komisji Sterującej są regulowane przez Zasady Postępowania ustalane 
przez Komitet Wykonawczy. 

31. Dodatkowo, oprócz Prezydenta i Wiceprezydentów, w Komisji Sterującej 
reprezentowany jest kaŜdy region EMF zgodnie z następującym podziałem na 
regiony: 

 

Region Nordycki: Szwecja, Norwegia, Finlandia, Dania, Islandia 

Region Beneluxu: Belgia, Holandia, Luksemburg 

Region Brytyjski: Wielka Brytania, Irlandia 

Region Centralny: Niemcy, Austria, Szwajcaria 

Region Południowo-zachodni: Francja, Hiszpania, Portugalia 

Region Południowy: Włochy, Grecja, Cypr, Turcja, Malta 



Region Wschodni: Węgry, Polska, Czechy, Słowacja, Słowenia 

Region Południowowschodni: Rumunia, Bułgaria, Chorwacja, Bośnia i 
Hercegowina, Czarnogóra, Serbia i Macedonia 

KaŜdy Region jest reprezentowany w Komitecie Sterującym przez jednego członka. 
Wiceprezydenci i przedstawiciele regionów wnoszą swój wkład do procesu 
konsultacji w swoim regionie. Reprezentują oni w Komisji Sterującej soje całe 
regiony. 

Organizacje członkowskie z Regionów są odpowiedzialne za nominowanie 
członków Komisji Sterującej w oparciu o reguły demokratyczne i reprezentatywne. 
Sekretariat moŜe zapewnić wsparcie dla tych nominacji, jeśli jest takie Ŝyczenie. W 
kaŜdym Regionie, organizacje mogą przewidzieć system rotacyjny. Informacja o 
takim fakcie musi zostać przekazana do Sekretariatu i Komitetu Wykonawczego.  

32. Zastępcy członków Komisji Sterującej są nominowani, a następnie zatwierdzani 
przez Komitet Wykonawczy. Zastępcy przedstawicieli uczestniczą w posiedzeniach 
Komisji Sterującej tylko jeŜeli zwykli przedstawiciele Regionów sami nie mogą w 
nich uczestniczyć. 

 

Sekretariat 

33. Sekretariat składa się z Sekretarza Generalnego, Zastępcy(ów) Sekretarza 
Generalnego i personelu niezbędnego do wykonywania pracy Sekretariatu. 

34. Sekretarz Generalny 

• przedstawia Komitetowi Wykonawczemu propozycje, 

• wykonuje wszelkie zadania powierzane mu przez Kongres i Komitet 
Wykonawczy, 

• jest odpowiedzialny za wewnętrzną organizację Sekretariatu. 

35. Sekretarz Generalny, zgodnie z decyzją Komitetu Wykonawczego, jest zwolniony 
z obowiązku administrowania funduszami i nadzorowania właściwego uŜycia tych 
funduszy. 

36. W porozumieniu z Prezydentem i po poinformowaniu Komitetu Wykonawczego, 
Sekretarz Generalny ustala pensje i warunki powołania personelu Sekretariatu. 

 

Komisja Rewizyjna 

37. Kongres wybiera Komisję Rewizyjną na okres czterech lat. Komisja składa się z 
trzech członków nominowanych przez afiliowane organizacje. 

38. Komisja Rewizyjna co pół roku kontroluje rachunki oraz kasę podręczną 
Sekretariatu EMF. KaŜdego roku przedstawia ona Komitetowi Wykonawczemu 
całościowy raport na temat sytuacji finansowej. 

 

III. FINANSE  



39. Działania EMF są finansowane przez składki z organizacji członkowskich. Składki 
te płacone są rocznie, na początku roku finansowego. 

40. Koszty podróŜy i pobytu przedstawicieli afiliowanych organizacji, biorących 
udział w posiedzeniach Komisji Sterującej i Komitetu Wykonawczego, delegacjach 
EMF, grupach roboczych i w Kongresie są ponoszone przez organizacje 
członkowskie wysyłające przedstawicieli. 



ZAŁĄCZNIK I 

LISTA ORGANIZACJI AFILIOWANYCH PRZY EMF  

A – Austria: 

- Gewerkschaft Metall-Textil-Nahrung 

B – Belgia: 

- Métallurgistes Wallonie – Bruxelles/Metaalbewerkers Wallonie- Brussel – MWB 
– FGTB 

- ABVV Metaal – ABVV Metaal 

- Centrale Chrétienne des Métallurgistes  de Belgique – CCMB 

- Landelijke Bedienden Centrale Nationaal Verbond voor Kaderpersoneel – LBC-
NVK 

- Syndicat des Employés, Techniciens et Cadre de Belgique – SETCa/BBTK 

- Centrale Nationale des Employés – CNE 

- Centrale Génęrale des Syndicats Libéraux de Belgique – CGSLB Métal 

BUL – Bulgaria: 

- Federation of Organizations from Electronic, Machine-building and Informatics – 
TUFOEMI 

- National Federation Technical Industry, Science and Informatics – NFTINI 

- Metalicy 

- National Trade Union Federation of Metal-Electro – CITUB and Syndicale 
Federatioon of Machinebuilders and Metalworkers – PODKREPA and Federation 
of Metallurgy – CL PODKREPA 

CH – Szwajcaria: 

- Unia 

Cy – Cypr: 

- Cyprus Industrial Workers' Federation 

CZ – Czechy: 

- Odborovy Svaz Kovo 

D – Niemcy: 

- Industriegewerkshaft Metall – IGM 

DK – Dania: 

- Centralorganisationen af Industrieansatte i Danmark – CO Industrie 

- Ingeniørforeningen i Danmark – IDA 



E - Hiszpania: 

- Federacion de Metal, Construccion y Afines - MCA-UGT 

- Federacion de Trabajadores del Metal - FTM- ELA 

- Federacion Minerometalurgica de Comisiones Obreras - FM/CC.OO 

EIR - Irlandia: 

- Services Industrial Professional Technical Union - SIPTU 

F - Francja: 

- Fédération Générale des Mines et de la Métallurgie - FGMM-CFDT 

- Fédération Confédérée Force Ouvrière de la Métallurgie - FOM 

- Fédération Syndicaliste FO de la Défense, des industries de l’armement  

- et des secteurs assimilés - FO Défense 

- Fédération des Etablissements et Arsenaux de l'Etat - FEAE-CFDT 

- Fédération nationale CFTC des syndicats de la Métallurgie et parties similaires - 
FM-CFTC 

- Fédération des Travailleurs de la Métallurgie – FTM-CGT 

- Fédération Nationale des Travailleurs de l’Etat – FNTE-CGT 

 

FIN - Finlandia: 

- Metallityöväen Liitto ry - Metalli 

- Toimihenkilöunioni TU ry 

- Insinööriliitto IL ry 

- Tekniikan Akateemisten Liitto TEK ry 

- Finnish Electrical Workers' Union (Sähköliitto) 

 

GB – Wielka Brytania: 

- UNITE – AMICUS Section 

- UNITE – TGWU Section 

- National Union of Gasworkers and General Labourers - GMB 

- Community 



GR - Grecja: 

- PANELLHNIA OMOSPONDIA ERGATOUPALLHWN METALLOU - POEM 

H - Wegry: 

- VASAS Szakszervezeti Szövetség 

HR – Chorwacja: 

- Sindikat Metalaca Hrvatske - SMH 

I - Włochy:  

- Federazione impiegati operai metallurgici (FIOM-CGIL) 

- Unione Italiana Lavoratori Metalmeccanici (UILM) 

- Federazione Italiana Metalmeccanici (FIM-CISL) 

IS - Islandia: 

- Samiðn samband iðnfélaga  

L - Luxembourg:- 

- Onofhängege Gewerkschaftsbond Lëtzebuerg - OGB-L 

- Lëtzebuerger Chrëschtleche Gewerkschafts-Bond - LCGB 

M - Malta: 

- General Workers’ Union – GWU 

N - Norwegia: 

- Fellesforbundet 

- Handel og Kontor i Norge - HK 

- Norges Ingeniørorganisasjon – NITO 

- The Norwegian Society of Chartered Technical and Scientific Professionals – 
TEKNA 

NL – Holandia: 

- FNV Bondgenoten 

- CNV-Bedrijvenbond 

- De Unie 

- VHP – Metalektro 

P - Portugalia: 

- Sindicato das Industrias Metalurgicas e Afins - SIMA 



- Federaçao Intersindical da Metalurgia, Metalomecanica, Minas, Quimica, 
Farmaceutica, Petroleo e Gas - FEQUIMETAL  

PL - Polska: 

- Sekretariat Metalowców NSZZ Solidarność 

- Federacja Związków Zawodowych Metalowcy OPZZ 

RO - Romunia: 

- Trade Union Federation of Steel Workers - METAROM 

- FNS Solidaritatea Metal – SMETAL 

- FederaŃia Sindicală a Lucrătorilor din Industrie - METAL (FSLI-Metal) 

S - Szwecja: 

- Industrifacket Metall - IF Metall 

- Sif 

- Sveriges Ingenjörer (CF) 

SK – Słowacja:- 

- Odborovy ZVÄZ KOVO 

SLO - Słowenia: 

- Sindikat kovinske in elektroindustrije Slovenije – SKEI 

TU - Turcja: 

- Birlesik Metal-IS DISK 

 

LISTA CZŁONKÓW STOWARZYSZONYCH  

YU - Serbia: 

- Granski Sindikat Metalaca - GSM 

BHZ – Bośnia-Hercegowina: 

- Sindikat Metalaca Bosne I Hercegovine 

KO – Kosovo: 

- SPMK – SPMK 

MK – Macedonia: 

- Trade Union of Industry, Energy and Mines of Macedonia - SIER 

Mont – Czarnogóra: 

Metalworkers Trade Union of Montenegro – MTUM 



ZAŁ ĄCZNIK II 

 

Reguły wyborcze EMF zgodnie z Rozdziałem 2, podpunkt 1g Statutu 

 

1. Prezydent, Sekretarz Generalny i Zastępca(y) Sekretarza Generalnego są wybierani na 
podstawie nominacji Komitetu Wykonawczego. Komitet Wykonawczy moŜe wysunąć 
jednego lub więcej kandydatów na kaŜde stanowisko. 

2. Z powodu zastrzeŜeń zarysowanych poniŜej, delegaci uprawnieni do głosowania to ci 
delegaci, którzy są obecni i którzy głosują za lub przeciw kandydatowi lub wstrzymują się 
od głosu. 

3. Kandydaci zostaną wybrani, jeŜeli otrzymają głosy od przynajmniej dwóch trzecich 
obecnych delegatów. 

4. Kandydaci, którzy otrzymają mniej niŜ dwie trzecie głosów obecnych delegatów, mogą 
ponownie stanąć do wyborów w drugim głosowaniu. JeŜeli Komitet Wykonawczy 
nominuje więcej niŜ dwóch kandydatów, a w pierwszej turze Ŝaden z nich nie uzyska 
wymaganej większości, wówczas w drugiej turze głosowania bierze udział tych dwóch 
kandydatów, którzy w pierwszej turze uzyskali największą liczbę głosów. Kandydaci 
zostaną wybrani w drugiej turze, jeŜeli otrzymają więcej niŜ połowę głosów obecnych 
delegatów. 

5. JeŜeli jakiś kandydat nie zostanie wybrany w drugiej turze głosowania lub odmawia 
wzięcia udziału w drugiej turze, wówczas Komitet Wykonawczy wystawia kolejnego 
kandydata. Kandydaci, którzy nie zostali wybrani w Ŝadnym głosowaniu albo którzy 
odmówili udziału w drugim głosowaniu nie mogą więcej być wystawiani jako kandydaci 
podczas tego samego Kongresu. 

6. Na podstawie zaleceń Komitetu Wykonawczego lub na Ŝyczenie organizacji 
członkowskiej głosowanie moŜe być jawne lub tajne. Głosowanie jawne odbywa się 
poprzez wywołanie nazwy kaŜdej indywidualnej organizacji członkowskiej. Tajne 
głosowanie odbywa się na podstawie kart wyborczych przygotowanych przez Sekretariat, 
na których kaŜda organizacja członkowska będzie miała określoną liczbę głosów, 
odpowiadającą przydzielonym mandatom delegatów na podstawie Statutu. Głosowanie 
odbywa się blokami. Organizacje członkowskie są równieŜ uprawnione do podziału 
swych głosów. 

7. Głosy przyjmują formę „tak” lub „nie” lub „wstrzymanie się od głosu”. Karty wyborcze 
zaznaczone w inny sposób lub niewypełnione są traktowane jako niewaŜne i nie będą 
traktowane jako oddane głosy. 

 

 

 

 

 

 


